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Onomatology is considered one of the well-studied areas in Bashkir linguistics. However, there are a number of issues 
requiring specification and refinement. Thus, today there is no consideration and study in monographic sense for such 
categories of Bashkir onomatology as cosmonyms, zoonyms, mythonyms, phytonyms, urbanonyms, and nicknames. The role 
of onomastic units in the creation of the Bashkir language picture of the world is not defined either. This paper, because of an 
integrated approach to the study of onomastic space of the Bashkir language, revealed general and specific features of 
onomastic units of the above categories. In particular, lexical and conducted genetic analysis and derivation of Bashkir 
personal names and nicknames; given the highest priority of zoonymic vocabulary; the paper examines lexical-semantic 
features of phytonyms; it suggests lexical-semantic description of urbanonyms; and studies features of the trans-onymization 
process in the onomastic system of the Bashkir language. 
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Onomastic lexicon contains not only the facts of language, but also carries cultural and historical information on other 
aspects of society. Therefore, onomastic units for many years do not cease to be at the centre of research interest for 
both linguists and historians, anthropologists, geographers, and archaeologists. This interest is explained by the desire of 
using the borrowing not only to learn the language and its history, but the history of the people, their ethnic and cultural 
development; Many questions of Bashkir onomatology today are clarified and described in detail by T. Kh. Kusimova 
(2005), F. G. Khisamitdinova (2006), R. A. Suleimanova (2006), toponymy is studied in the papers by A. A. Kamalov 
(1994), R. Z. Shakurov (1986), M. G. Usmanova (1994), R. A. Sirazhitdinov (2000), et. al. However, onomatology, like all 
science, does not stay in place, but is developing. Its development features with new questions arising, which are waiting 
for answer. In addition, urgent problems emerge, requiring immediate solution. An integrated approach to the study of 
onomastic space can answer many questions and help address the key challenges in this field of linguistics, identify 
common and specific features of onomastic units of different rank. Thus, today there is no consideration and study for 
such categories of Bashkir onomatology as cosmonyms, zoonyms, mythonyms, phytonyms, urbanonyms, and 
nicknames. The role of onomastic units in the creation of the Bashkir language picture of the world is not defined either. 
The absence of a comprehensive study in the Bashkir linguistics for the onomastic space of the Bashkir language 
predetermined the goal of this work.  
The following objectives are put forward in order to solve the goal: 
a) A comprehensive review of the Bashkir onomatology, identifying its specific character; 
b) Lexical and word-formation and genetic analysis of the Bashkir personal names and nicknames; 
c) Analysis of the zoonymic vocabulary in the Bashkir language; 
d) Lexical-semantic analysis of phytonyms; 
e) Lexical-semantic description of urbanonyms; 
f) Identification of the trans-onymization process in the onomastic system in the Bashkir language.  
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 Literature Review 2.
 
Bashkir onomatology on a truly scientific basis started to flourish with the 70-ies of XX century. This is the period when 
there appeared articles and books of scientific and popular character on various issues of onomatology. In 1967 - 1974 
years, the cities of Ulyanovsk, Ufa, Gorky, Saransk, Penza held five conferences on onomatology of the Volga region. 
During this period there were published the papers by R. G. Kuzeev, T. M. Garipov, T. Kh. Kusimova, Dzh. G. Kiekbaev, 
A. A. Kamalov, R. Z. Shakurov, Z. G. Uraksin, F. G. Khisamitdinova, et. al. The works of the above-mentioned linguists 
reflect the results of studies on anthroponomy, toponymy, and zoonymy. Now, in the early XXI century, the researches on 
Bashkir onomatology are continued. The thesis paper by R. Ya. Khalitov "Hydronyms of the Orenburg region" is devoted 
to the study of names of bodies of water in the Orenburg region. Hydronyms are examined in the following aspects: 
principles of the nomination of water bodies, sources of names, structural features of word-formation for hydronyms. R. 
Ya. Khalitov highlights the components that define the attributes of objects in colour, volume, shape, and depth in 
complex hydronyms. For example: colour of the object: Ⱥंɛɭɥɚं, ɚं‘white’; ँɚɪɚɤԛɥ, ंɚɪɚ‘black’; depth: Ɍԥɪԥɧ ɤԛɥ, 
ɬԥɪԥɧ‘deep’; Ԣɚɣ, ԣɚɣ‘shallow’ (Khalitov, 2002). 
L. A. Lasynova in her work analyses the oronyms of the southeast Bashkortostan on lexical-semantic, genealogy 
and morpheme-word-formation characteristics. The author highlights two main groups of oronyms by lexical-semantic 
features: 1. Oronyms reflecting properties of natural objects. 2. Oronyms pointing to economic and ideological activities of 
people. The scientist examining linguistic affiliation oronyms concludes that the southeast Bashkortostan features with the 
ethnic relations of following nature: Iranians-Turkomans, Finno-Ugric-Turkomans, Mongols-Turkomans, and Russian-
Bashkirs (Lasynova, 2004).  
Rich scientific information on the Bashkir anthroponomy can be found in the book by T. Kh. Kusimova and S. A. 
Bikkulova "Ȼɚɲंɨɪɬ ɢɫɟɦɞԥɪɟ 'Bashkir names'". In this paper, Bashkir names are divided into 20 groups on lexical-
semantic features. Here are some of them: names reflecting the external features of the child and the physical properties, 
such as the word ɦɢԙ‘birthmark’: Ɇɢԙԣɵɥɵɭ, Ɇɢԙɥɟɛɚɣ; names reflecting time-pertaining events: Ⱥɣԣɵɥɵɭ, 
Ɍɚԙԣɵɥɵɭ, Ɍɚԙɚɬɚɪ; ɚɣ‘moon’, ɬɚԙ ‘dawn’; names reflecting the conditions when the child was born: əɭɛɚɬɵɪ, 
Ȼɚɣɪɚɦɛɢɤԥ; ɹɭ‘raid’,‘battle’ and ɛɚɣɪɚɦ‘celebration’; names reflecting colours: Ⱥंɛɚɬɵɪ, ँɚɪɚɛɚɣ; ɚं‘white’, 
ंɚɪɚ‘black’; names formed based on the denominations of plants and flowers: Ɇɭɣɵɥɛɢɤԥ, ɂɦԥɧɛɚɣ; 
ɦɭɣɵɥ‘hackberry’, ɢɦԥɧ‘oak’ (Kusimova and Bikkulova, 2005). 
Bashkir mythotoponyms and individual mythonims are reflected in the lexicographical work by G. Kh. Bukharova, 
"Bashkir onomatology in the context of spiritual culture. Dictionary of mythotoponyms". The author describes not only the 
area of distribution of mythotoponyms, but discusses the issues of their etymology (Bukharova, 2006). 
Interesting materials on Bashkir anthroponomy can be found in the paper by F. G. Khisamitdinova and S. Kh. 
Tupeev "Ɍԧɪɤɢ ɫɵԑɚɧɚंɥɵ ԣԥɦ ɬԧɪɤɢ ɷɥɟɦɟɧɬɥɵ ɛɚɲंɨɪɬ ɢɫɟɦɞԥɪɟ‘Bashkir names of Turkic origin’". This paper 
determines the meanings of Turkic names, interprets each component of complex anthroponyms. For example, 
Ⱥɛɞɭɥɯɚɧ – ɚɛɞɭɥ, the Arab word meaning ‘servant’, ‘servant of God;‘perpetual companion’ + ɯɚɧ, a Turkic and 
Mongolian title (Khisamitdinova and Tupeev, 2006). 
The work on toponymy by R. Z. Shakurov "On the trails of geographical names" is aimed at the study of 
geographical objects of the basin of the Dema River of the Republic of Bashkortostan. The author in his work produces 
lexical-semantic, lexical, and genetic analysis and derivation of Bashkir names. R. Z. Shakurov concludes that the names 
of geographic features are directly related to the practical activities of people, toponyms arouse from the needs of society; 
they serve these needs and, therefore, reflect all aspects of reality (Shakurov, 1986). 
Bashkir ethnonyms are studied in the candidate thesis paper by R. A. Sirazhitdinov. The author pays special 
attention to scientific research, which put forward the different versions of the origin of the ethnonym ɛɚɲंɨɪɬ‘ɛɚɲɤɢɪ’. 
R. A. Sirazhitdinov, producing a thorough review of the linguistic literature, concludes that the most convincing is the 
hypothesis by N. V. Bikbulatov, who connects the ethnonym ɛɚɲंɨɪɬ with the anthroponym Ȼɚɲंɨɪɬ. From the point of 
view of semantics, Bashkir ethnonyms, according to scientists, are divided into the following groups: a) ethnonyms going 
up to zoonyms; b) ethnonyms going up to phytonyms; c) ethnonyms going up to anthroponyms; d) ethnonyms going up to 
the social and material terms; e) numerical ethnonyms. The author believes that the most ancient are totem ethnonyms 
associated with ancient mythical representations of the Bashkirs (Sirazhitdinov, 2000). 
According to a brief review of the literature on the Bashkir language onomatology, one can draw some conclusions, 
that this field of Bashkir linguistics is developing dynamically; a lot of monographs are published and thesis are defended 
devoted to different sections of onomatology. 
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Systematic study of onomastic space of the Bashkir language uses descriptive and historical methods, and the elements 
of analysis and synthesis. Descriptive method was used in the collection and cataloguing, as well as in the 
systematization of linguistic material. Using this method, the onomastic units were divided into species and types. The 
historical approach to the study of onomastic space revealed the linguistic identity of onyms, showed the connection of 
the onomastic units to the history and culture of the people. In addition, the historical method allowed for determining the 
correlation of certain phenomena of Bashkir onomatology with a particular period in the life of society. Using the method 
of analysis revealed morphemic structure and word-formation characteristics of onomastic units and clarified the 
productive derivational formants. The results can contribute to the development of descriptive lexicology. Some of the 
findings may be used in the study of historical grammar of the Bashkir language, linguistics, and ethnography of the 
Bashkirs. The practical significance of this study is that the results can be claimed in the preparation of general and 




4.1 Bashkir anthroponomy 
 
Despite the availability of research in various areas of the Bashkir onomatology, some problems require in-depth and 
comprehensive study.  
Modern Bashkir anthroponomy is represented by such onyms as personal names, nicknames, and pseudonyms. 
Bashkir names contain language materials from not only the Turkic language family, but also from the Semitic and Indo-
European families of languages. Despite the wide representation of foreign lexemes in the Bashkir anthroponomy, fixed 
assets is comprised of personal names made of, according to T. H. Kusimova, native Bashkir words that are associated 
with the ancient traditions of naming. Traces of animistic worldview preserved in the names associated with the 
spiritualization of natural phenomena, celestial bodies, with the names of animals and totems (Kusimova and Bikkulova, 
2005). The oldest are the names that reflect the outward signs of the child. For example, children born with a caul 
received names with the component of ɣλش‘face’, ‘image’: Ƀλشɥλɛɚɣ – Iuzlubai, Ƀλشɥλɛɢɤι – Iuzlibika. Some of the 
names point to the time, when the child was born. The components of such names are ɤλɧ ‘day’, ɬλɧ ‘night’, ɚɣ ‘moon‘, 
ظɨɹɲ ‘sun‘, ɬɚέ ‘dawn’. For example: Ⱥɣɝλɥ – Aigul, ȺɣɬɭΥɚɧ – Aitugan, Ʉλɧηɵɥɵɭ – Kunsulu. In many ways it is 
reflected semi-nomadic Bashkir way of life. The composition of such composite names features with the words ɸɥ‘way’, 
‘route’, ɤίɫɟί‘transmigrate’: ɘɥɞɚɲ – Iuldash, ɘɥɞɵɛɚɣ – Iuldybai, ɘɥɚɦɚɧ – Iulaman, Ʉίɫɟɦ – Kuchim, Ʉίɫιɪɛɚɣ – 
Kucherbai. The system of Bashkir names has names-amulets. Ancient Bashkirs believed in the magical power of words 
and thought that the "safety names" are the way to save the child. For example: Ɍɨɪηɨɧ – Tursun, ɌɨɪηɨɧΥɭɠɚ – 
Tursunguzha, ήɥɦιـɛɚɣ – Ulmasbai, ήɥɦιـɛɢɤι – Ulmasbika, ɂـιɧɛɚɣ – Isianbai, ɂـιɧΥɨɥ – Isiangul, in which the 
components are the following words ɬɨɪ‘to live’, ίɥɦιـ‘will not die’, ɢـιɧ‘unharmed’, ‘alive’. 
The Bashkirs life is closely connected with nature, wildlife. Many of the qualities of animals and birds have 
motivated the use of animal names in the consecration. Names submitted by the names of animals, are widely used by 
the Bashkirs. For example: Ⱥɪɵـɥɚɧɛɚɣ, Ⱥɪɵـɥɚɧ, Ⱥɪɵـɥɚɧɛɢɤι: ɚɪɵـɥɚɧ‘lion’, ζɚɧɞɭΥɚɫ: ηɚɧɞɭΥɚɫ‘nightingale’, 
طɚɪɥɭΥɚɫ: ظɚɪɥɭΥɚɫ‘swallow’, Ȼίɪɟɛɚɣ: ɛίɪɟ‘wolf’. 
The second group of Bashkir names in words borrowed from the Arabic, Persian, Mongolian, Russian, Hebrew 
languages, as well as European languages. As it is known, VII - X centuries in Central Asia were marked by wide usage 
of the Arabic language as a language of educated and religious people, while the Persian language was used as a 
literary language in Seljuk state, and for the majority of the peoples of the East it started to serve as a language of poetry 
and prose. During this period, the Arab and Persian languages were spreading and encountered the Turkic language. As 
a result, the Turkic languages were filled with the words from the Arab and Persian languages. As the analysis of Arab 
names shows, first borrowed names were the names of the prophets. For example: Ɇλɯιɦɦιɬ – Mukhammet, ɂشɪɢɫ – 
Idris, ɂɥɶɹɫ – Ilias, Ƀɨɫɨɩ (Ƀɨɫɨɮ) – Iusuph. However, it is impossible to explain the circumstances of penetration of 
Arab names only by the influence of Islam. Many of borrowed Arab names belong to the sphere of science and 
education, and they penetrated in Turkic languages under their influence. For example: Τιɥɢɦ – Galim, Τɢɥɦɢɧɢɫɚ – 
Gilminisa: Υɢɥɟɦ‘science’; Ⱥɡɚɦɚɬ – Azamat: ɚɡɚɦɚɬ – ɛλɣλɤ, ɦιɲηίɪ‘great, mighty’; ȼιɥɢɭɥɥɚ – Valiulla: ɜιɥɢ – 
ɭظɵɦɵɲɥɵ‘noble’, ɆιΥɪɢɮ – Magrif: ɦɚɝɪɢɮ – ɚέɥɵ, ɛɟɥɟɦɥɟ‘clever’,‘educated’. A separate group of Arab names 
goes back to the words for different qualities of the person: Ɋιɮɢɥ – Rafil; ɪιɮɢɥ – ظɭɩɲɵ‘neat’, Ɋιɯɢɦ – Rakhim; 
ɪιɯɢɦ – ɦιɪɯιɦιɬɥɟ‘kind’,‘virtuous’, ɋιɯɢ – Sakhi; ɫιɯɢ – ɤɢέ ɤίέɟɥɥɟ, ɣɨɦɚɪɬ‘generous’, ȼιɡɢΥι – Vaziga; 
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ɜιɡɢΥι – ɬɵɣɧɚظɥɵ, ɛɚـɚɥظɵ‘humble’, Ƀιɦɢɥι – Yamilya; ɹɦɢɥɹ – ɛɢɤ ɦɚɬɭɪ‘very beautiful’. Some of Arab names 
are the synonyms to Bashkir names. For example: Bashkir name Ⱥɪɵـɥɚɧ – Arslan, Arab names – ɏιɣشιɪ – Khaidar, 
طιɧɡιɮιɪ – Kanzafar, θɫιɞɭɥɥɚ – Asadulla go up to the word lion; Bashkir name – ɘɥɞɚɲ - Yuldash, ‘companion’, 
Arab name – ɋιɮιɪ - Safar, ‘way’. The same semantic phenomena are observed among the Persian borrowings. Some 
words are the synonyms to Arab and Bashkir names. For example: Ⱥɣηɵɥɵɭ – Aisulu, Ʉλɧηɵɥɵɭ – Kunsulu; ɤλɧ‘day’, 
‘sun’, ɚɣ‘moon’, ‘night’ – are Bashkir names, طιɦιɪ – Kamar‘like the Moon’, ɒιɦɫɢι – Shamsiya‘like the Sun’– are 
Arab names, Ɇɚηɢɹ – Makhiya ‘like the Moon’ – is Persian name. Persian names feature with words connected to the 
concept of beauty: Ƚλɥɛɢɤι – Gulbika, Ƚλɥɧɭɪ – Gulnur, Ƚλɥɡɢɮɚ – Gulzifa. 
Borrowings from the Mongolian language are common for the composition of Bashkir anthroponyms. T. Kh. 
Kusimova believes that the name Ⱥɣɪɚɬ Airat goes up to the Mongolian ethnonym ɨɣɪɨɬ – the name of a tribe, 
ɋɵέΥɵش – Chigiz‘strong, great’, طɨɥΥɨɧɚ – Kulguna ‘mouse’ (Kusimova and Bikkulova, 2005). 
Hebrew words that occur in the Bashkir language, mostly related to theonyms. For example: ɂɛɪɚηɢɦ – Abraham, 
Ɇɭɫɚ – Moses, ɂɫɯɚɤ – Isaac, ɋλɥιɣɦιɧ – Solomon. 
When analysing the linguistic identity of the Bashkir names, it can be stated that there is a reverse borrowing. For 
example, N. A. Baksakov, analysing the etymology of the Russian names, comes to the conclusion, that the family name 
Karamyshev goes up to the Turkic word ɝɨɪɭɦɭɫ‘warder’ or ɝɚɪɭɦɭɫ‘got older’, and anthroponym Kochubei consists of a 
composition of Turkic words ɤɟɫɟ ɛɟɣ‘younger bey’. Family name Tatarinov goes up to the Turkic ethnonym ɬɚɬɚɪɢɧ - 
Tatarian, family names Shishkin and Shishkov are formed from the root ɲɟɲ‘tumor’ (Baskakov, 1979). 
In recent years, there has been frequent use of European names in the Bashkir anthroponymic system. This group 
includes the following names: Albert, Oliver, Oscar, Marseille, Marat, Louise, Diana, Sofia, Ilmira, Eleanor, Clara, and 
Jeanne. There are facts of naming with incomplete forms of borrowed names. For example: Margarita - Rita, Edward - 
Edik, Vladislav - Vladik (Suleimanova, 2006). 
Thus, Bashkir anthroponomy is developing and being enriched using internal resources, as well as borrowed 
words.  
 
4.2 Bashkir family names 
 
As it is known, the Turkic peoples, including the Bashkirs, did not use family names. If necessary, nicknames or 
pseudonyms were used instead of family names. Usually people were named with the following scheme: name + father's 
name + kinship terms ظɵشɵ‘daughter’ or ɭɥɵ‘son’. For example, Ⱥɪɵـɥɚɧ Ȼɢɤɦιɬ ɭɥɵ‘Arslan, the son of Bikmet’, 
Ɇιɥɢɤι ɋɨɥɬɚɧɛɚɣ ظɵشɵ ‘Malika, the daughter of Sultanbai’. In historical documents of the XVII century, the Bashkirs 
are listed with the family names. Bashkir family names were created in the same way, as Russian family names, and the 
formants were the same linguistic resources, as well as for Russian family names. The functions of the names were 
names or nicknames, ethnonyms and names of geographic objects. For the purposes of the general passporting, 
according to T. M. Garipov, children, especially boys, instead of the family names, used their father's name. For example, 
ɒιɤɢɪ Ʉιɪɢɦɨɜɢɱ Ʉιɪɢɦɨɜ‘Shakir Karimovich Karimov’, while the son of Shakir, i.e. the grandson of Karim will have 
the name Ɂιɤɢɪ ɒιɤɢɪɨɜɢɱ ɒιɤɢɪɨɜ‘Zakir Shakirovich Shakirov’ (Garipov, 1976). Thus, the names of close relatives 
were not the same; they changed from generation to generation. Bashkirs family names in their present form began to 
take shape in the XVII century. 
Their basis was personal names, and by adhering of suffixes of the Russian language, to personal names, mainly 
to male names, the family names are formed. In this process, the following suffixes are actively used:  
1) If the name ends in a consonant phoneme, then it is necessary to add the suffix of -ɨɜ (-ɨɜɚ): ɋιɥɢɦ – 
ɋιɥɢɦɨɜ, Τɚɮɚɪ – Τɚɮɚɪɨɜ, Ɍɚηɢɪ – Ɍɚηɢɪɨɜ; if the phoneme ɮ is in the end of the name, then ɮ 
alternates with the phoneme ɩ when forming family names. It means that in this case we can observe the 
following morpho-phonological phenomenon:  
Ƀɨɫɨɮ – Ƀɨɫɨɩɨɜ, Ԑɚɪɢɮ – Ԑɚɪɢɩɨɜ, Ɂɚɪɢɮ – Ɂɚɪɢɩɨɜ, ɒԥɪɢɮ – ɒԥɪɢɩɨɜ, Ʌɚɬɢɮ – Ʌɚɬɢɩɨɜ (Abdullina, 
2004); 
2) If the name ends in ɢ, ɵɣ, ɲ, then it is necessary to add the suffix of  -ɟɜ (-ɟɜɚ): Ɇιηιشɢ – Ɇιηιشɢɟɜ, ɇιɛɢ 
– ɇιɛɢɟɜ, Ȼɚɪɵɣ – Ȼɚɪɵɟɜ, Ȼɢɤɬɚɲ – Ȼɢɤɬɚɲɟɜ; 
3) If the root ends with vowels, then it is necessary to add the suffix of -ɢɧ (-ɢɧɚ): 
– The formation of the family names features with falling out of the phoneme ɵ, ι, ɟ, ɵ in the end of the 
name: Τɚɣɫɚ – Τɚɣɫɢɧ, Ɍɭɣɫɵ – Ɍɭɣɫɢɧ, ɂɲɤɢɥɞɟ – ɂɲɤɢɥɞɢɧ, ɋɚɮɚ – ɋɚɮɢɧ;  
– If there is the component -ɭɥɥɚ in the name, then the phoneme ɚ falls out at forming family names: 
Ⱥɛɞɭɥɥɚ – Ⱥɛɞɭɥɥɢɧ, ɏιɦɢشɭɥɥɚ – ɏιɦɢشɭɥɥɢɧ, ɏιɣɛɭɥɥɚ – ɏιɣɛɭɥɥɢɧ.  
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Thus, in the process of formation of the Bashkir language, family names are formed at a certain law. In this 
process, productive formants are the suffixes of the Russian language (Ishbaev et al., 2006).  
 
4.3 Bashkir nicknames 
 
As it is known, nicknames function as an informal person's name. A human being does not choose own nickname, just as 
the personal name. Nicknames usually exist within a micro society (a group of people working or studying together, the 
residents of a village, a group of young people) and used in the language of this group. They, in contrast to personal 
names, indicate the actual features and qualities of the person, as the most frequent reasons for their occurrence are 
bright and individual features called (Karabaev, 2008). 
Nicknames in the Bashkir language in its lexical and semantic features, word features, and lexical-genetic sources 
are divided into several groups.  
Based on empirical data, the Bashkir language has the following lexical-semantic groups of nicknames:  
1) ornithonyms: Ɍɚɭɵظ‘Chicken’, ɌɭɪΥɚɣ‘Sparrow’, Ɍɨɪɧɚ‘Crane’, ɋɟɩɟɣ‘Nestling’, طɚɪΥɚ‘Crow’, 
ζɚɣɵـظɚɧ‘Magpie’;  
2) names of animals: طɭɹɧ‘Hare’, Ƀɨɦɪɚɧɞɚɪ‘Gophers’, Ȼɟɫιɣ ‘Cat’, Ⱥɣɵɭ‘Bear’, Ɍλɥɤλ‘Fox’;  
3) names of domestic animals: Ʉιɡι‘Goat’, Ȼιɪιɫ‘Goatling’, ɋɭɫظɚɥɚɪ‘Pigs’, ɂɲιɤ‘Donkey’; 
4) names of other animals: Ɇɚɣɦɵɥ‘Monkey’, Ȼɚظɚ‘Frog’, Ⱦλɣι‘Camel’;  
5) names of the professions and crafts: Ⱥɝɪɨɧɨɦ - Agriculturist, ɒɚΥɢɪ‘Poet’, ɋιɫιɧ‘Sesen’; 
6) military terms Ʉɨɦɛɚɬ - Kombat (Battalion commander), ɉɟɯɨɬɚ - Pekhota (Infantry), ɉɨɥɤɨɜɧɢɤ - Polkovnik 
(Colonel), ζɚɥɞɚɬ‘Soldat’ (Soldier), ɗɫɤɚɞɪɨɧ - Eskadron (Squadron), 9-ɹ ɪɨɬɚ - Devyataya rota (9th troop), 
Ɍɚɧɤɢɫɬ - Tankist (Tanker);  
7) ethnonyms: ȿɜɪɟɣ - Evrei (Jew), Ɍɚɬɚɪ‘Tatarian’, ɋɵɭɚɲ‘Chuvash’, ɇɟɦɟɰ - Nemets (German), 
əɩɨɧ‘Japanese’; 
8) names of different characters: ɑɟɛɭɪɚɲɤɚ - Cheburashka, Ⱦɟɞ Ɇɚɡɚɣ - Ded Mazai, طɚɦɵɪ - Batyr, ɒɭɪɢɤ - 
Shurik;  
9) anthroponyms: ɒɚɥɹɩɢɧ - Shalyapin, Ʌɟɧɢɧ ɛɚɛɚɣ - Lenin babai, ɑɚɩɚɣ - Chapay, Ƚɚɝɚɪɢɧ - Gagarin;  
10) names of food items: طɚɬɵظ‘Qatiq’, Ȼɚɥ‘Honey’, Ȼɢɥɦιɧ‘Ravioli’;  
11) shortcut names, their concord: Ɏιɧɬίɤ – Fanil, ɒιɩίɤ – Shafkat, θɩίɤ – Alfinur, θɩɢɫ – Rafis, θίɟɫ – 
Rauf, ɏιɣɛɭɲ – Khaibulla, Ɍɚɫɤɚ – Taskira; 
12) mimetic or emotionally expressive words: Ɇɵɪ-ɦɵɪ – Ilmir, ɍɮ – Rauf, ɏɢ-ɯɢ – Khisametdin; 
13) abbreviations: Ⱦɉɋ - DPS (Traffic police), ɑɉ - ChP (Incident), Ⱥطɒ ‘USA’.  
14) mythonyms: Ȼɚɩɚظ‘Buka’, Ȼιɪɟɣ‘Devil’, ɒɚɣɬɚɧ - Shaitan. 
Thus, the function of nicknames is presented by the words of different lexical-semantic group. When analysing the 
morphemic structure and word-building features nicknames, the following facts may be allocated: 
– the majority of the nicknames are formed using the root of the words: Ɇɵɣɵظ‘Moustache’, طɵɹɪ‘Cucumber’, 
ɋίɤɟɲ‘Hammer’, ɋɟɛɟɧ‘Fly’; 
– there are nicknames formed using two root morphemes: ζιΥɢɥι ιɛɟɣ‘Grandma Sagilya’, Ɍɚɣɵɲ 
ɛɚɛɚɣ‘Bandy-legged old man’, Ɇɭɧɫɚ ɬɚɲɵ‘Bathing stone’, Ⱥɭɵɥ ɟɧɟ‘Village devil’, ɍɪɦɚɧ Ɂɢɮɚηɵ‘Forest 
Zifa’, Ɇɚɬɭɪ ɦɚɥɚɣ‘Handsome boy’.  
Morphemic composition of anthroponyms of this category has the suffixes from the Russian language. For 
example, ɍɹɭ‘Watchful’, ɍɹɭɱɢɤ (his) son, Ⱥɡɢɤ – Azamat.  
Lexical composition of these nicknames is heterogeneous. Their structure contains units that do not meet the 
standards of literary language. The abundance of dialect in their composition is a natural phenomenon, because 
nicknames are the result of creative thinking of the locals. Function of nicknames is performed by the following dialect 
words: ɉɟɫɥιɤ‘running eyes’, formal language: ɣιɲɥɟ – Niyaz, Ɍιɤιɪɥɟɤ‘wagtail’, formal language: ɚظ ɫιɩɫɟɤ – Radik, 
Ȼίɤιɣ‘bugaboo’, formal language: ɛɨظɚɣ, which scare children – Fail, Ʉιɩιɣ ‘whirled up’, formal language: ɤίɩɤιɤ – 
Khalil, ɋɚɩɚظɚɣ‘babbler’, formal language: ɬɟɥɫιɪ – Askat, ȺɛɚΥɚɣ ‘nimble’, formal language: ɬɟɪɟɦɟɤ – Gulnur, 
ɒιɩιɬι‘negligent’, formal language: ηιɩɪι – Shaikber. A separate group of nicknames relates to borrowings and goes 
up to the Russian language or through the Russian language to the European languages: for example, Globe – Fanur, 
Child prodigy – Gali, Shop – Nafisa, Yurka – Yunir, Cocaine – Ildus, Goomba – Rafkat, Bourgeois – Radzhap, Kolkhoz – 
Fanil, Kuzya – Artur, Phosphorus – Ildar, Yakudza – Vadim.  
In some cases, the appearance of nicknames motive is personal attitude to the properties referred to, that is, the 
modality is observed. The modality can be expressed by different grammatical means. For example, the nicknames 
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Ɂλɩλɤ, θίɟɫ, Ɏιɧɬίɤ, ɒιɩίɤ translate the modality using formants, common for vernacular language -ɩλɤ, -ίɟɫ, -
ɩίɤ. In addition, the modality can be expressed in the semantics of the word itself, which serves as a nickname. This 
provision is clearly expressed in the following examples: Ɉɪɫɨظ‘Spindle’ – Rosalia, Ȼɭɪشɚɣ‘Dog’ – Milingul, 
ɌɵɪɬɚɣΥɚɧ‘Offended, miffed’ – Dinara, Ɍɚɪɚɦɵɲ‘Thin’ – Anur, Ɍɚش‘Lousy’ – Ramil. As it is shown by the actual 
materials, many nicknames express an emotional relationship, that is, delight, mockery and irony to the properties of the 
nickname's carrier (Ȼɚɲंɨɪɬ ɬɟɥɟ, 2012).  
Thus, nicknames have a special place in anthroponymic system of the Bashkir language. The peculiarity of this 
onyms is expressed in the following:  
– A nickname is usually associated with one person; 
– They function as an informal name; 
– The words included in this section anthroponomy by lexical composition are heterogeneous in their 
composition; there are dialect, jargon and lexemes, pertaining to different stylistic groups; 




Pseudonym is the fictitious name of people engaged in creative activities - writers, artists, journalists, and in some cases, 
politicians. Unlike other anthroponymic units, pseudonyms are chosen by its carrier and at their wish. Another difference 
of the pseudonyms from the nicknames is their official status. Bashkir writers and scientists for a long time attached to 
their personal or last names the name of the tribe, birth, nationalities and used them as pseudonyms. For example, 
Τιɛɞɪιɯɢɦ ɍɫɦɚɧ ιɥ-ȻɨɥΥɚɪɢ,Ɍɚɠɟɬɞɢɧ əɥɫɵΥɨɥ ιɥ-Ȼɚɲظɨɪɞɢ. In some cases, pseudonyms point to the place of 
birth or residence of its carrier: Ɍλɯɜιɬ Ƀιɧιɛɢ, Ɇɭɫɚ Τιɥɢ, ɋιɣɮɢ ɍɮɚɥɵ. Personal name may be used as a 
pseudonym: Τ. ɋιɥιɦ (Galimov Salyam), Ɇ. ɏιɣ (Mukhamediarov Khai); folk character: Ʉɢɪιɣ Ɇιɪɝιɧ (Akhnaf 
Kireev); shortcut name: Ⱥɥɢ Ʉɚɪɧɚɣ (Gali Zulkarnaev). 
In some cases, a nickname given by others gradually begins to function as a pseudonym. For example: Ⱥظɦɭɥɥɚ 
(Miftakhetdin Kamaletdinov), Ƀιɪɦɢ ɋιɣɟɬɟ (Sait Ismagilov), Ȼɚɣɵظ Ⱥɣشɚɪ (Bikmukhamet). Writers often use several 
pseudonyms: Ɇιɠɢɬ Τɚɮɭɪɢ – ɒιɦΥɭɧ, Ʌɚɫɢɧ; ɒιɣɟɯɡɚɞɚ Ȼɚɛɢɱ – ɒλɩɲι, طɚɹɭ; Ȼɭɥɚɬ ɂɲɟɦΥɨɥ – Ȼɭɥɚɬ, 
Ɍɚέ, طιɥιɦ, ɋɟɪɟɤιɣ. Modern writers used the shorcut family names type as a pseudonym: θɯɢιɪ ɏιɤɢɦ – Ԥɯɢԥɪ 
ɏԥɤɢɦɨɜ, ɇιɠɢɩ ɂشɟɥɛɚɣ – ɇԥɠɢɩ ɂࣾɟɥɛɚɟɜ (Bashkortostan, 1997). 
Thus, pseudonyms in the Bashkir language are often used by representatives of creative professions.  
 
4.5 Bashkir zoonymy 
 
Zoonymy is a poorly studied area of the Bashkir onomatology. Some questions related to Bashkir zoonymy were covered 
in the papers by such scientists as T. G. Baishev (Baishev, 1952), E. F. Ishberdin (Ishberdin, 1986), and Z. G. Uraksin 
(Uraksin, 1976). 
Horses' names are the most common in the Bashkir language. This is because the horse was and is a reliable 
companion of the Bashkirs throughout their life. Not a single event is complete without the participation of horses: 
household activities, holidays and fun, and, until recently, even wars. 
Z. G. Uraksin, having analysed the names of horses, comes to the following conclusion (Uraksin, 1976). 
Many names are directly connected to the features of the animals: 
– colour of a horse: ȿɪιɧ‘Ginger’, ɋɚɩɬɚɪ‘Skewbald’, ɒɚΥɵɪ‘Chalky’; 
– names defining temper of a horse: ɃɵɥΥɵɪ‘Quick’, ɋɵΥɵɧɫɵ ‘Restive’, ɘɪɬɚظ‘Trotting’, ɘɪΥɚ‘Ambler’, 
əɥظɚɭ‘Lazy’; 
– names pointing to the month when the horse was born: Ɇɚɪɬ - March, Ⱥɩɪɟɥɶ - April; 
– names defining the external features: Ⱥظɛιɤιɥ‘White old woman’, Ⱥظɦɨɪɨɧ‘White snout’, Ⱥظɴɹɥ‘White 
mane’, Ȼλشɪι ɹɥ‘Curly crest’; 
– names defining generic assignment of a horse: ȿɪιɧ ɚɣΥɵɪ‘Ginger stallion’, طɨɥɚ ɛɟɣι‘Roan mare’. 
– Function of names is performed by common nouns of different lexical-semantic group. They can be divided 
into the following groups:  
– birds' names: Ȼλɪɤλɬ‘Golden Eagle’, Ⱥظظɨɲ‘Swan’, Ʉίɝιɪɫɟɧ‘Dove’, طɚɪɥɭΥɚɫ‘Swallow’, طɚɪɫɵΥɚ‘Hawk’, 
طɚɪΥɚ‘Crow’, Ɍɨɪɧɚ ‘Crane’; 
– zoonyms: Ⱥɣɵɭ‘Bear’, ɂɲιɤ‘Conkey’, Ƀιɬɫι‘Vair’, Ƀɵɥɚɧ‘Snake’, طɭɹɧ‘Hare’; 
– phytonyms: Ⱥɥɦɚ‘Apple’, طɚɪɛɭɡ‘Watermelon’, Ʉίɪιɧ‘Ling’; 
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– cosmonyms: Ƀɨɧɞɨش‘Star’, ɋɭɥɩɚɧ‘Venus’; 
– toponyms: Ȼɚɣɤɚɥ - Baikal, Ⱦɢɦ - Dim, ɍɪɚɥ - Ural, ɂɪɚɧ - Iran;  
– anthroponyms: Ⱥɯɭɧ, Ƚλɥɛɢɤι, Ɋɚɣɯɚɧ, ɋɚɥɚɭɚɬ; 
– ethnonyms: ɋɵɭɚɲ‘Chuvash’, ήɡɛιɤ‘Uzbek’; 
– names formed based on many lexical groups: Ⱥɥɦɚɫ‘Diamond’, Ɉɫظɨɧ‘Spark’, əɥظɵɧ‘Flame’, 
Ɇɟɧɞιɪ‘Pillow’. 
The biggest part of Bashkir zoonyms make native Bashkir words of Turkic origin. Separate groups of animal names 
can be found in ancient Turkic inscriptions. Most of these items are not subjected to large changes. Changes occurred in 
the phonemic structure of words, but the roots remained unchanged. Let us pay attention to the following examples:  
a) öküz aÿaqï bolȖïnþa buzaȖu baúï bolsa jeg (λɤίɡ ɚشɚظɵ ɛɨɥΥɵɧɱɚ ɛɭɡaΥɭ ɛɚɲɵ ɛɨɥɫɚ ɣɟɝ) – ίɝɟش ɚɹΥɵ 
ɛɭɥΥɚɧɫɵ, ɛɵشɚɭ ɛɚɲɵ ɛɭɥηɚέ ɹظɲɵɪɚظ‘it is better to a leg of a bull than a head of a calf’ (The Old Turkic 
Dictionary, P. 14); 
b) ɚlïn arsla ntutar küþin sïþȖan tutmas (ɚɥɵɧ ɚɪɫɥɚɧ ɬɭɬɚɪ ɤίɱɢɧ ɫɵɱΥɚɧ ɬɭɬɦɚɫ) – ɚɥɞɚظɫɵ ɚɪɵـɥɚɧ 
ɬɨɬɨɪ, ɤλɫɥλ ɫɵɫظɚɧ ɞɚ ɬɨɬɦɚـ‘a deceiver (a cunning one) may catch a lion, a strong one will not catch a 
mouse’ (The Old Turkic Dictionary, P. 31]; 
c) jarïda böri ulïsa evdä ït baȖrï tartïšur (ɣɚɪɵɞɚ ɛλɪɢ ɭɥɵɫɚ ɷɜɞι ɵɬ ɛɚΥɪɵ ɬɚɪɬɵɲɭɪ) – ɹɥɚɧɞɚ ɛίɪɟ 
ɨɥɨηɚ, λɣشι ɷɬ ɛɚɭɵɪɵ ɬɚɪɬɵɲɵɪ‘if a wolf howls in the steppe, dogs will be scared even in the house’ 
(The Old Turkic Dictionary, P. 78). 
As shown by the above materials, names of animals that operate in the modern Bashkir language (λɤίɡ – 
ίɝɟش‘bull’, ɛɭɡɚΥɭ – ɛɵشɚɭ‘calf’, ɚɪɫɥɚɧ – ɚɪɵـɥɚɧ‘lion’, ɫɵɱΥɚɧ – ɫɵɫظɚɧ‘mouse’, ɛλɪɢ – ɛίɪɟ‘wolf’, ɵɬ – ɷɬ‘dog’), 
remained unchanged, and the transformations are observed only in the phonemic formation of these lexemes.  
Bashkortostan territory is the habitat for about three hundred bird species. The motive for the naming the birds 
were the signs of their colour, voice, character growth, as well as their habitats. Many of the existing names of birds were 
not included in the Bashkir literary language and not all the ornithonyms are reflected in the lexicographical works. The 
dictionary by T. G. Baishev on zoology terms covers about 150 names of birds. Many of them are copied from the 
Russian language (Baishev, 1952). 
E. F. Ishberdin defines the following types for naming birds (Ishberdin, 1986). 
1. Colour of feathers: ɚظظɨɲ, ɚظ ɫɚɪɥɚظ, ɚظ ɚɥɚ ɬɚɲɬɭɪΥɚɣ, ɛɭش ɬɭɦɵɪɬظɚ, ɣιɲɟɥΥɨɲ, ɤίɤ ɤίɝιɪɫɟɧ, 
ظɚɪɚ ظɚش. The components of these names are the following lexemes: ɚظ‘white’, ɛɭش‘light grey’, 
ɣιɲɟɥ‘green’, ɤίɤ‘blue’, ظɚɪɚ‘black’, ظɵشɵɥ‘red’, ɫɵɛɚɪ‘stripped’, ηɨɪɨ‘brown’. 
2. Bird's habitat (river, sea, village, bog, forest, steppe, shore): ɚɭɵɥ ظɚɪɥɭΥɚɫɵ, ɛɚـɵɭ ɤλɣɝιɧιɝɟ, ɞɢέɝɟش 
ɛλɪɤλɬλ, ɣɨɪɬ ɬɭɪΥɚɣɵ, ɣɵɥΥɚ ɛɟɡɟɥɞιɝɟ, ɣɵɥΥɚ ɫɚɪɥɚΥɵ, ظɚɥɚ ظɚɪɥɭΥɚɫɵ, ظɚɦɵɲ ɬɚɭɵΥɵ, etc. 
3. Names formed by assimilating parts of the body of birds to other subjects: ɛɚɥΥɚɛɚɲ, ɛɟشɫɭظɵɲ, ɛɟɪΥɚشɚɧ, 
ɛίɪɟɤɥɟ ɬɟɛɟɣɟɤ, ɛίɪɟɤɥɟ ηɚɛɚɧ ɬɭɪΥɚɣɵ, ɛλشɪι ɚظظɨɲ. 
2. Names pointing to the peculiarities of feeding: ɚɥɚ ɫɟɛɟɧ ɬɭɪΥɚɣɵ, ɛɚɥɵظɫɵ ɬɭɪΥɚɣ, ظɨɪ ظɚɪɫɵΥɚηɵ, 
ظɭɹɧ ɹɛɚɥɚΥɵ, ɦɵɲɚɪ ɛɚɪظɵɥɞɚΥɵ, ɦɵɲɚɪ ɬɭɪΥɚɣɵ.  
3. Names pointing to the habits of life, the way of movement: ɛɚɥɵظɫɵ ɬɭɪΥɚɣ, ɛɚɹɧ ظɨɲ, ɛɟɣɟίɫɟ 
ɬɚɲɬɭɪΥɚɣ, ɛɭɪɚɧ ɬɭɪΥɚɣɵ, ɛɨɪΥɚɧɞɚظ, ɤɟɫɟɪɬɤιɧ ɬɭɪΥɚɣɵ. 
4. Ornithonyms pointing to teh size of a bird: ɜɚظ ɚɥɚ ɬɭɦɵɪɬظɚ, ɜɚظ ظɚɪɚɛɚɲ ɫɚɪɥɚظ, ɜɚظ ظɚɪɫɵΥɚ, ɜɚظ 
ɦλɧɲλɝλɪ, ɜɚظ ɫɚɪɥɚظ, ɜɚظ ɫɟɛɟɧ ɬɭɪΥɚɣɵ, ɜɚظ ɫιɩɫιί. 
5. Names of birds expressing the character of sounds made by birds: ɛɚɪظɵɥɞɚظ, ɛɟɡɟɥɞιɤ, ɡɚɪظɵɭɵɬ, 
ɤɟɪɟɥɞιɤ ɫɚɪɥɚظ, ɤɟɪɟɥɞιɤ ɫλɪιɝιɣ, ɤλɝλɪɥιίɟɤ, ɤιɤίɤ. 
Thus, motivational signs of names of birds may vary. Productive features were such features as the colour of 
feathers, habitat, and character of sounds made by birds. 
 
4.6 Bashkir urbanonymics 
 
Despite the abundance of research in national onomatology, Bashkir urbanonymics as a holistic system does not receive 
enough study. Bashkir urbanonymics is characterized by common features urbanonyms, but at the same time, national 
and cultural characteristics of the Bashkir names of urban facilities shall be noted. National distinctness in urbanonymics 
is shown in use as names of lexical units of a language of the indigenous population, in reflection of national history, 
ethnography, and cultural achievements in the urbanonyms. Urbanonyms are characterized by dynamics and the ability 
to be updated, a combination of old and new. Most stable names are, in our opinion, the names of city streets. The 
analysis of linguistic facts shows that the change of socio-political system is not so clearly reflected in the names of 
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streets.  
The urbanonymics material chosen by us included the names of streets, or rather, godonyms of the Sterlitamak 
city, as these names of city objects reflect the majority of urbanonyms' qualities, and they are formed by the same 
principles of the nomination (Karabaev et al., 2013). 
Sterlitamak is the second largest city in the Republic of Bashkortostan. It is developing dynamically in all sectors. 
There are new objects, causing the need for their names. This applies particularly to the streets and roads network of 
Sterlitamak. Currently, we have recorded 470 godonyms. As a result, the lexical-semantic classification of godonyms in 
the city of Sterlitamak was divided into three groups: 
1. Reflection of the world of plants and landscape features in the godonyms. This lexical-semantic group of street 
names can be divided into the following criteria: 
a) godonyms with hydrographic terms: ɃɵɥΥɚ ɭɪɚɦɵ‘Rechnaya (River) Str.’, ɒɢɲɦι ɭɪɚɦɵ‘Rodnikovaya 
(Spring) Str.’; 
b) godonyms related to the objects of nature: ɍɪɦɚɧ ɭɪɚɦɵ‘Lesnaya (Forest) Str.’, Ȼɨɥɨɧ ɭɪɚɦɵ‘Lugovaya 
(Meadow) Str.’, Ȼɚـɵɭ ɭɪɚɦɵ‘Polevaya (Field) Str.’; 
c) godonyms reflecting the natural features: 
– colour features: Ƀιɲɟɥ ɭɪɚɦ‘Zelenaya (Green) Str.’, طɵشɵɥ ɭɪɚɦ‘Krasnaya (Red) Str.’; 
– landscape features: ɋɢɬɤɟ ɭɪɚɦ‘Kraynyaya (Outermost) Str.’, Ɍɟɤι ɭɪɚɦ‘Krutaya (Steep) Str.’, 
Ɍίɛιɧɝɟ ɭɪɚɦ‘Nizovaya (Lower) Str.’; 
– light features: Ⱥɹش ɭɪɚɦ‘Yasnaya (Fair) Str.’, طɨɹɲɥɵ ɭɪɚɦ‘Solnechnaya (Sunny) Str.’, Ⱥɹش 
ɬɵظɪɵظ ‘Yasnyy (Fair) Lane’, əظɬɵ ɭɪɚɦ ‘Svetlaya (Light) Str.’; 
– location features: ɍɪɚɭ ɭɪɚɦ ‘Obiiezdnaya (Bypass) Str.’, Ʉίɫɟί ɭɪɚɦɵ‘Pereezdnaya (Road-
crossing) Str.’, Ⱥɪظɵɪɵ ɫɵΥɵɭ ɭɪɚɦɵ‘Perekhodnaya (Cross-over) Str.’; 
– sound features: Ɍɵɦɵظ ɭɪɚɦ‘Spokoynaya (Calm) Str.’, Ɍɵɧɵɫ ɭɪɚɦ‘Tikhaya (Quiet) Str.’; 
– reflection of other features: Ɍɭɩɢɤ ɭɪɚɦɵ‘Tupikovaya (Dead-End) Str.’, ήشιɤ ɭɪɚɦ‘Tsentralnaya 
(Central) Str.’, əέɵ ɭɪɚɦ‘Novaya (New) Str.’, əΥɵɦɥɵ ɭɪɚɦ‘Privetlivaya (Welcomable) Str.’. 
As shown by the examples, the Sterlitamak godonyms point to different features of the objects.  
2. Reflection of names of ethnic groups, social classes, the names of professions and crafts in godonyms. The 
names of streets in the city of Sterlitamak reflect the different spheres of human existence. This group includes 
the following godonyms: 
a) names reflecting the ethnic groups: Ȼɚɲظɨɪɬ ɭɪɚɦɵ‘Bashkirskaya (Bashkir) Str.’, Ȼɟɥɨɪɭɫ 
ɭɪɚɦɵ‘Belorusskaya (Belorus) Str.’, ɋɥɚɜɹɧ ɭɪɚɦɵ‘Slavyanskaya (Slavic) Str.’.  
b) names reflecting professions and occupations: Ʉɨɫɦɨɧɚɜɬɚɪ ɭɪɚɦɵ‘Kosmonavtov (Cosmonauts) Str.’, 
Ɍɚɭɫɵɥɚɪ ɭɪɚɦɵ‘Gornyakov (Mine Workers) Str.’; 
c) godonyms reflecting social groups: ɏɚɥɵظ ɭɪɚɦɵ‘Narodnaya (People's) Str.’, Ƀιɲɬιɪ 
ɭɪɚɦɵ‘Molodezhnaya (Youngster's)Str.’, ɉɢɨɧɟɪ ɭɪɚɦɵ‘Pionerskaya (Pioneer) Str.’. 
3. Godonyms formed from anthroponyms. This group of godonyms accounts for the largest part of urbanonyms 
of Sterlitamak. Most anthroponyms performing the function of godonyms are names of famous and well-known 
personalities who have become famous in various spheres of public life. Anthroponymic street names consist 
of the following subgroups: 
a) godonyms associated with the names of well-known people of the pre-October period: Ⱥɣɜɚɡɨɜɫɤɢɣ 
ɭɪɚɦɵ‘Aivazovsky Str.’ (Aivazovsky Ivan Konstantinovich, 1817 – 1900; famous Russian painter, marine 
painter, battle painter, collector); Ⱥظɦɭɥɥɚ ɭɪɚɦɵ‘Akmulla Str.’ (Kamaletdinov Miftakhitdin Kamaletdinovich, 
1831–1895; Bashkir poet, poet-enlightener); 
b) godonyms connected with the names related to the October events of 1917: Ȼɥɸɯɟɪ ɭɪɚɦɵ‘Blukher Str.’ 
(Vasiliy Konstantinovich Blukher, 1890 – 1938; state and military chief, Marshall of the Soviet Union); Ɂιɤɢ 
ȼιɥɢɞɢ ɭɪɚɦɵ‘Zaki Validi Str.’ (Validov Akhmetzaki Akhmetshakh, 1890 – 1970; the leader of the national 
liberation movement, turcologist, Doctor of Philosophy, Honourary Doctor of the University of Manchester); 
c) street names related to the events of the Great Patriotic War (World War II)) Ⱥɜɞɨɲɤɢɧ ɭɪɚɦɵ‘Avdoshkina 
Str.’, (Avdoshkin Semion Egorovich, 1918 – 1963; Hero of the Soviet Union); Ƚɚɣɞɚɪ ɭɪɚɦɵ‘Gaidar Str.’ 
(Golikov Arkadiy Petrovich, 1901 – 1944; Russian writer, participant in the Great Patriotic War (World War II));  
d) godonyms associated with the names of prominent people who received recognition in different areas: 
ȼɨɞɨɥɚɠɟɧɤɨ ɭɪɚɦɵ‘Vodolazhenko Str.’ (Vodolazhenko Georgiy Ivanovich, manager of the multicorporate 
enterprise "Sterlitamakstroy"); Ɇɨɫɬɚɣ Ʉιɪɢɦ ɭɪɚɦɵ‘Mustaya Karima Str.’ (Karimov Mustafa Safich, 1919 – 
2005; Bashkir Soviet poet, writer and dramatist, National poet of BASSR). 
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Godonyms formed as a result trans-onymization of anthroponyms form the basic reserve of street names in 
Sterlitamak. This group of street names associated with the names of prominent people, reflects the history, the ethnic 
composition of the population and the cultural achievements of the country and the region. 
4. Godonyms, associated with industry and other areas of economic life: Ɇɟɯɚɧɢɡɚɰɢɹ ɭɪɚɦɵ‘Mekhanizatsii 
(Mechanisation) Str.’, Ɍɪɚɧɫɩɨɪɬ ɭɪɚɦɵ‘Transportnaya (Transportation) Str.’, Ⱦɢɫɩɟɬɱɟɪ 
ɭɪɚɦɵ‘Dispetcherskaya (Dispatcher) Str.’. 
5. Godonyms formed based on macro-toponyms and hydronyms. The names of the streets in this group reflect 
the names of major geographical and water bodies: 
a) Hydronyms subject to trans-onymization: Ⱥɲظɚشɚɪ ɭɪɚɦɵ‘Ashkadarskaya (Ashkadar) Str.’, Ⱥɦɭɪ 
ɭɪɚɦɵ‘Amurskaya (Amur) Str.’; 
b) Toponyms transferred into godonyms: Ȼιɥιɛιɣ ɭɪɚɦɵ‘Belebeiskaya (Belebei) Str.’, Ȼɟɥɨɪɟɬ 
ɭɪɚɦɵ‘Beloretskaya (Beloretsk) Str.’, Ȼɪɟɫɬ ɭɪɚɦɵ‘Brestskaya (Brest) Str.’; 
c) Godonyms formed based on oronyms: Ʉɚɜɤɚɡ ɭɪɚɦɵ‘Kavkazskaya (Caucausian) Str.’, Ⱦɠɚɦɛɭɥ 
ɭɪɚɦɵ‘Dzhambulskaya (Jambyl) Str.’, ɍɪɚɥ ɭɪɚɦɵ‘Uralskaya (Ural) Str.’. 
 
4.7 Bashkir phytonymy 
 
This layer of onomastic units and derivational morpheme signs can be divided into the following groups: 
– non-derivative phytonyms: ɚɧɞɵش‘elf dock’, ɛɚɥɚɧ‘arrow-wood’, ɛɨɣشɚɣ‘wheat, ظɭɪɚɣ‘salt grape’, ɦίɤ‘moss’; 
– simple derivative phytonyms: ηλɬɥλɝιɧ‘euphorbia’, ηɵɪɥɚɧ‘blue bur’, ɤίɤɫɢɧ‘lilac’; 
– complex phytonyms: ɚɥɬɵɧɛɚɲ‘European goldenrod’, ɛɨɥɚɧɭɬ‘French willow’, ɤλɧɛɚΥɵɲ‘sunflower’, 
ظɭɹɧɬɭɛɵظ‘chervil’, ɬɢɥɟɛιɪιɧ‘henbane’. 
Complex phytonyms are formed using the following onomastic units: 
– zoonyms: ɞλɣι ηɟέɟɪɟ‘locoweed’ (ɞλɣι‘camel)’, ɛɟɫιɣ ɬɚɛɚɧɵ‘catspaw’, ɤίɝιɪɫɟɧ ɤίشɟ‘forget-me-not’ 
(ɤίɝιɪɫɟɧ‘dove)’ ظɚɪΥɚ ɤίشɟ‘Paris herb’; 
– toponyms: ɚɦɟɪɢɤɚ ɫɚΥɚɧɵ‘box elder’, ɫɟɛɟɪ ɲɵɪɲɵηɵ‘Siberian spruce’, ɭɪɚɥ ɚظɬɚɦɵɪɵ‘quick grass’; 
– mythonyms: ɲɚɣɬɚɧ ɬɚɹΥɵ‘thistle’; 
– kinship terms: ɤɟɣιί ίɥιɧɟ ‘thyme’ (ɤɟɣιί‘son-in-law’), ίɝιɣ ɢɧι ίɥιɧɟ‘foalfoot’.  
The basis for the name can be the colour of the plant: ɚं ‘white’: ɚं ɟɪɟɤ‘speckled alder’, ɚं ɬɨɦɛɨɣɨं‘Madonna 
lily’, ɚं ԥɪɟɦ‘white wormwood’; ɤԛɤ‘blue’: ɤԛɤ ɭɦɵɪɡɚɹ‘wind flower; ंɚɪɚ ‘black’: ंɚɪɚ ɛɨɪɨɫ‘black pepper’, ंɚɪɚ 
ɛԧɪɥԧɝԥɧ‘blackberry’, ंɚɪɚ ंɚɪɚԑɚɬ‘black currant’; ंɵࣾɵɥ ‘red’: ंɵࣾɵɥ ɛԧɪɥԧɝԥɧ‘stone brambleberry’, ंɵࣾɵɥ 
ंɚɪɚԑɚɬ‘red currant’; ԣɚɪɵ ‘yellow’: ԣɚɪɵɝԛࣾ‘European centaury’, ԣɚɪɵԑɚɬ‘sandthorn’ ԣɚɪɵ ɦԥɬɪԛɲ‘John's wood’, 
ԣɚɪɵɫɚɣ‘helichrysum’, ԣɚɪɵ ɭɦɵɪɡɚɹ‘spring adonis’.  
In some cases, phytonyms serve as a basis for the formation of new onomatology units. The result of trans-
onymization is their transition into anthroponyms: For example: Ɂԥɣɬԛɧԥ – Zaituna‘green olives’, Ʌԥɥԥ – Lyalya‘lily’, 
Ɇɢɥԥԛɲԥ – Milyausha‘violet’, ɇԥɪɤԥɫ – Narkas‘joquil’ Ԥɧɢɫԥ – Anisa‘anise’. 
The language contains the facts of transition of the plants' names into toponymic units: ȿɪɟɤ – Erek‘alder’, ँɚɦɵɲ 
– Kamysh ‘reeds’, ँɭɪɚɣ – Kurai ‘Pleurospermum uralense’ (hydronyms), ँɚɪɚԑɚɣ – Karagaievo‘pine’ (placename). 




In the modern period in the Bashkir linguistics, there are a number of scientific papers on the problems of onomatology. 
Some of the findings and the position obtained in these studies were the theoretical basis of the study.  
Because of a comprehensive study of onomastic space of the Bashkir language, we obtained the results of the 
following nature: 
1) Research interest in the phenomena of onomatology from the representatives of some of the humanities is 
explained by the desire to use lexical units not only to learn the language and its history, but the history of the 
people, their ethnic and cultural development; 
2) The Bashkir onomatology, to date in scientific terms has no considered and investigated categories such as 
cosmonyms, zoonyms, mythonims, phytonyms, urbanonyms, and nicknames, and not revealed the role of 
onomastic units in the creation of the Bashkir language picture of the world; 
3) The basic lexical fund of the Bashkir onomatology make native Bashkir words of Turkic origin. In addition, it is 
represented by tokens borrowed from other languages; 
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4) In terms of the historical approach, the ancient personal names are the names that indicate the outward sign 
of the child; 
5) The Bashkirs to the XVI century did not use family names. Bashkir family names are formed by the scheme of 
Russian last names; 
6) The function of nicknames in the Bashkir language belongs to the words of different lexical-semantic group; 
7) The largest portion of urbanonyms is made up of anthroponymic godonyms; 
8) Bashkir onomatology features with the observed transition from one category to another. Using trans-




Bashkir onomatology is diverse and multidimensional in its material component of the fund, according to the semantic 
organization of origin, on the relationship of literary language and dialects. The study of the Bashkir onomatology, being 
closely associated with the history and life of the people, has value in terms of reflecting the dynamics of life, the 
evolution of consciousness and innovation life. 
In this article, we discussed the main sections of the Bashkir onomatology. Nevertheless, there remain some open 
questions regarding this section of the Bashkir linguistics. In the future, we expected to further in-depth study of such 
onomatology units as zoonyms, cosmonyms, phytonyms, and mythonyms. Linguistic analysis of the given onyms, in our 
opinion, helps to clarify some phenomena in the field of Bashkir onomatology, and in the field of ethno-cultural 
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